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Thank you for purchasing the Drift Ghost 4K LCD Module

CUSTOMER SUPPORT
Download the full manual and check our official website for firmware 
updates, customer support, and info on all of our products.
https://driftinnovation.com/

If you have any suggestions, comments or concerns; please contact our 
customer support team at:
support@driftinnovation.com

WARRANTY
Warranty does not apply if the product is damaged due to physical abuse, 
mishandling, accident, fire, frostbite, water damage, negligence or failure 
to follow the supplied operating instructions. For more information on 
your warranty, see:
https://driftinnovation.com/warranty
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EN 4Module Removal

Before removing a 
module, please ensure 
that the camera is 
powered off. 

If your camera has 
a module docked, 
remove by following 
these instructions:

1.	 Place index finger 
onto the module 
notch. 

2.	 Pull outwards, 
pivoting on the 
module.

 
Dethatching  the 
module exposes the 
female connector and 
module dock area.

A tool may be used  
alternatively to 
remove the module.



5 Module Attachment

Warning: Please ensure that the connectors are plugged together; if securement pins have locked 
into place, but the connector remained undocked; remove the module and repeat attachment. 
During step 2, you may press the module firmly on the connector side area, to ensure connector 
docking before securement pins locking into place.

SCREEN + CAMERA POWER ON/OFF
The LCD module will turn on/off automatically when docked onto the Ghost 4K.
1.	 Press and hold the         button to power the camera and LCD module on.
2.	 To power off, press and hold the         button for 3 seconds.

Before installing, 
please ensure that the 
camera is powered 
off. To attach, follow 
these instructions:

1.	 Place the module 
on the camera 
body, ensuring that 
the module’s 30 
pin connector is 
above the camera’s 
female connector. 

2.	 Press down 
on both ends 
simultaneously, 
until the module 
clicks into place.
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Navigation centres from the Ghost 4K Live View (Live View Main screen). When 
the camera is powered on, this is the default screen showing current mode, mode 
settings, battery and SD card status, as well as a live image. Additional information is 
displayed in settings such as Car DVR and when Wi-Fi is On.

Navigation + Gestures

Mode Icon

Mode 
Settings

Battery + 
SD Status

Wi-Fi Icon 
when setting 
is ON

DVR Interval 
when mode 
is selected

Three gestures are used to operate the camera: swiping, tapping and press holding.

Swiping
From the Main Screen, 

swipes accesses menus. 
In menus swipes allow 
browsing through lists.

Press-Hold
Press hold activates and 

deactivates screen locking 
and LCD power in the 

Main screen.

Tapping
 Tapping is used at 
all stages to select 

an option; turning a 
setting on/off.



7 Screen Lock + Power Down/Up

To lock and power down touchscreen:

Locked screen

To unlock and power up touchscreen:

In the unlocked state, from the Live View 
screen, press hold on the centre of the 
LCD touchscreen. A locked icon will 
display, and the screen will power down.

Tapping on the screen when locked 
will display a locked screen reminder, 
followed by return to a powered down 
screen state.

With the camera on, in the locked 
state, press hold on the centre of the 
LCD touchscreen, the LCD screen will 
brighten and show the Live View screen.

The LCD module can be locked and powered down from the Live View screen, to 
prevent accidental touch input, and conserve battery life. 

Swipe Tap Press HoldGesture Key:
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In the Mode Menu three icons are shown on the left: a camera, video camera and 
reset icon. Tapping these icons shows related options in the right column.

After selecting a recording mode, the Ghost 4K will return to the Live View screen 
in the chose mode. After selecting and confirming the ‘Format SD Card’ option, the 
camera will return to the Live View screen in the last chosen recording mode. After 
selecting and confirming the ‘Reset Settings’ option, the camera returns to the Live 
View screen in the last recording mode with default settings.

Tap the camera icon 
to select a photo 

mode: still, timelapse, 
photoburst

Tap the video icon to 
select a video mode: 
Video Tagging, Video, 

Car DVR

Tap the restart icon to 
select a restart option: 

Reset to factory settings, 
Format SD Card

Swipe up from the Live View 
screen to access the Mode 
Menu, swipe down from the 
Mode Menu to return to the 
Live View screen. 



9 Recording Mode Settings Menu

Video: Select a resolution to move onto frame rate selection.  
Select a frame rate to return to the Live View with selected changes.

Car DVR: Select a resolution to move onto frame rate selection. Select a frame 
rate to move onto Car DVR intervals, select an interval to return to Live View.

Video Tag: Select a resolution to move onto frame rate selection. Select a frame 
rate to move onto Video tagging intervals, select an interval to return to Live View.

On the Live View screen, 
mode settings are 
presented in the top bar; 
resolution, frame rate, 
and interval settings are 
available according to the 
current mode. Tap the top 
bar to access the settings 
for the current mode. 
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Photo: Select a resolution, once chosen returns to Live View screen.

Additional Navigation: E.g.: If the user selects 4KUHD, 24/25/30FPS are presented.

Photoburst: Select a resolution to move onto duration and rate selection. 
Select a duration and rate to return to the Live View, with selected changes.

Timelapse: Select a resolution to move onto interval selection. 
Select an interval to return to the Live View, with chosen settings.

Pressing the          button returns to the last 
menu, see button controls in pg. 16.

Additional options, if available 
for a chosen setting would be 
present in a next menu. 
E.g.: At 1080p, other options 
include 60, 100 and 120 FPS.

Unavailable options for particular 
configurations are greyed out. 
In this case 48/50 additional 
video resolutions.



11 Advanced Settings Menu

Swipe left from the Live 
View screen to access 
the Advanced Settings 
Menu, swipe right from the 
Advanced Settings Menu 
to return back into the Live 
View screen.

In the Advanced Settings 
Menu nine icons are 
presented, from top right to 
bottom left: Field of View, 
ISO, Bit Rate, Microphone, 
Self-Timer, Connectivity 
(Wi-Fi and Bluetooth 
pairings), Filters, Exposure, 
Video Stabilisation. 

Tapping on an icon leads 
to its respective menu and 
display of options.
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Swipe right from the  
Live View screen to access 
the General Settings Menu. 
Swipe left from the  
General Settings Menu  
to return back into the  
Live View screen.

In the General Settings Menu you’ll find some further 
recording options and preferences. Swipe up and 
down the listed features to see currently selected 
options. Tap on a setting to open its menu.



13 Gallery Menu

The LCD module can be 
used to view and manage 
your videos and photos. 
Swipe down from the Live 
View screen to access the 
Gallery, swipe up to return 
to the Live View.

Tap the top right icon 
to filter gallery files by 
type. This will cycle from 
videos, photos, timelapses 
and photobursts.
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On the top right corner of 
the gallery is a trash can 
icon, tap it to delete the 
current file.

Tapping the icon leads to 
a delete prompt. Selecting 
‘No’ returns back.
Selecting ‘Yes’ leads to 
confirmation of deletion, 
and returns to the gallery.

Swipe left or right to view 
the next or previous file.
Alternatively, press arrows 
on the side to navigate.

Gallery Menu



15 Gallery Menu

VIDEO PLAYBACK
Pressing the central icon starts video playback. Tap the screen’s centre to pause/
play. Whilst video is playing, swipe left to rewind; swipe right to fast forwards. 1 
swipe; 2x speed, 2 swipes; 4x speed, 3 swipes; 8x speed.

VIEW TIMELAPSE/PHOTOBURST
Having selected a photo sequence, tapping the central icon enters the sequence, 
showing the first image within the photoburst or timelapse. Tap the side arrows to 
navigate into the next or last image in the sequence.

VIEW PHOTOS
Filtering image in the top right icon leads to their full display.
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The camera buttons can also be used to enhance navigation. 

From the Live View, press 
the REAR button         to 
scroll through modes.

From any menu, press the 
Rear button         to return 

to the previous screen.

Press FRONT button      .   
to return to the Live View. 

Press the MIDDLE Button         to highlight 
each option in turn.

Press the BACK button         to scroll 
through the available options for the 

highlighted setting. 

From the Live View, you can also use the 
camera buttons to make changes to the 

settings indicated in the top bar.

Quick access to recording, 
and return to a last menu are 
achieved via button control.



17 Disclosures

WARNING
Failure to follow these safety instructions 
could result in fire, electric shock or 
other injury or damage to the LCD 
Module, Ghost 4K camera or other 
property.

HANDLING
The LCD Module contains sensitive 
components. Do not drop, disassemble, 
open, crush, bend, deform, puncture, 
shred, microwave, incinerate or paint 
the LCD Module. Do not insert foreign 
objects into the port opening on the LCD 
Module. Do not use the LCD Module if 
it has been damaged—for example, if 
cracked, punctured or harmed by water. 
The LCD Module screen is made of glass. 
Glass may break if dropped or receives 
a substantial impact, or is crushed, bent 
or deformed. If glass chips or cracks, do 
not touch or attempt to remove broken 
glass. Glass cracked due to misuse or 
abuse is not covered.

KEEPING THE LCD SCREEN CLEAN
Clean the LCD screen immediately if it 
comes in contact with any contaminant 
that may cause staining, such as ink, dye, 
makeup, dirt, food, oil or lotion. To clean 
the LCD screen, use a soft, slightly damp, 
lint-free cloth. Do not allow moisture to 
enter port openings. Do not use window 
cleaners, household cleaners, aerosol 
sprays, solvents, alcohol, ammonia or 
abrasives to clean the LCD Module.

AVOID WATER AND WET LOCATIONS
Do not use the LCD Module in rain or 
near washbasins or other wet locations 
without protecting it. Do not spill food or 
liquid onto the LCD Module. If the LCD 
Module gets wet, turn off the camera 
and disconnect
the screen before cleaning. Allow the 
screen to dry thoroughly before using 
it again. Do not dry the LCD Module 
with an external heat source such as a 
microwave oven or hair dryer. Damage to 
the LCD Module caused by contact with 
liquid is not covered under the warranty.
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SUPPORT CLIENT
Téléchargez le manuel complet et visitez notre site internet pour les 
mises-à-jour du logiciel, support client, et plus d’informations sur tous 
nos produits.
https://driftinnovation.com/

Si vous avez des suggestions ou des commentaires; merci de contacter 
notre support client à l’adresse:
support@driftinnovation.com

GARANTIE
La garantie ne s’applique pas si le produit est endommagé suite à: des 
violences physiques, une utilisation inappropriée, un accident, le feu, le 
froid, l’eau, par négligence ou le non suivi des instructions d’opérations 
fournies. Pour plus d’informations sur votre garantie, visitez:
https://driftinnovation.com/warranty
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FR 4Retrait du Module + Installation

Merci de vous assurer 
que la caméra est 
éteinte avant de retirer 
un module.

Si un module est 
attaché à votre 
caméra, retirez-le en 
suivant les instructions 
suivantes:

1.	 Placez votre index 
sur l’encoche du 
module. 

2.	 tes pivoter le 
module en tirant  
en arrière.

Une fois le module 
détaché, le 
connecteur femelle 
et le socle du module 
sont accessibles.

Il est possible d’utiliser 
un outil pour retirer le 
module.



5 Retrait du Module + Installation

Attention : Assurez-vous que les connecteurs soient bien branchés; Si le module c’est bien 
encliqueté mais que les connecteurs ne sont pas branchés; détachez le module et répétez 
les instructions ci-dessus. À l’étape 2, appuyez fermement au niveau des connecteurs afin de 
s’assurer qu’ils soient connectés avant que les broches de sécurité se verrouillent.

ALIMENTATION ON/OFF ÉCRAN + CAMÉRA
Le module LCD s’allumera/s’éteindra automatiquement une fois branché à la Ghost 4K.
1.	 Appuyez et maintenez le bouton          pour allumer la caméra ainsi que le module LCD.
2.	 Pour éteindre la caméra, appuyez et maintenez le bouton           pendant 3 secondes.

Merci de vous assurer 
que la caméra est éteinte 
avant d’installer un module. 
Afin d’installer un module, 
suivez les instructions 
suivantes:

1.	 Placez le module sur 
le corps de la caméra, 
assurez-vous que le 
connecteur 30 broches 
du module est au-dessus 
du connecteur femelle 
de la caméra. 

2.	 Enfoncez simultanément 
les deux extrémités 
jusqu’à l’encliquetage  
du module.
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 La navigation se fait à partir de la Vue en Directe de la Ghost 4K (Vue Directe Écran 
Principal). Quand la caméra est allumée, cet écran par défaut est affiché et indique 
le mode actuel,  les paramètres du mode,  la batterie, le statut de la carte SD ainsi 
que l’image en direct. Des informations additionnelles sont affichées, telles que les 
paramètres que le DVR automobile ou le Wi-Fi lorsqu’il est allumé.

Navigation + Mouvements

Icône du 
Mode

Paramètres 
du Mode

Batterie + 
Statut SD

Icône Wi-Fi 
quand activé.

Intervalle 
DVR quand 
ce mode est 
sélectionné.

Trois mouvement différents sont utilisés pour contrôler la caméra; le glissement, le 
tapotement et enfin, rester ap-puyé.

Le Glissement
Depuis l’Écran Principal, utilisez 

le glissement pour accéder 
aux menus. Dans les menus, le 
glissement permet de naviguer 

dans les listes.

Le Rester Appuyé
L’écran peut être verrouillé/

déverrouillé ou éteint/
allumé en restant appuyé 

sur l’écran Principal.

Le Tapotement 
Le tapotement est 

utilisé de partout afin de 
sélectionner une option; 

activer/désactiver un 
paramètre.



7 Verrouillage de l’Écran 

Afin de verrouiller ou éteindre l’écran tactile:

Écran verrouillé

Pour déverrouiller et rallumer l’écran:

Quand déverrouillé, depuis l’écran de Vue 
en Directe, restez appuyé au milieu de 
l’écran tactile. Une icône de verrouil-lage 
s’affichera, et l’écran s’éteindra.

Tapoter l’écran quand verrouillé affichera 
un rappel du ver-rouillage, puis l’écran 
s’éteindra à nouveau.

Lorsque la caméra et allumé, et l’écran 
verrouiller, restez appuyé au milieu de 
l’écran LCD, celui-ci s’allumera alors et 
affichera l’écran de Vue en Directe.

Le module LCD peut être verrouillé ou éteint depuis l’écran de Vue en Directe afin 
d’éviter de toucher accidentellement l’écran et de préserver la batterie.

Glissement Tapotement Rester Appuyé
Icône de Mouvement:
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Après avoir choisie un mode d’enregistrement, la Ghost 4K retournera à l’écran de Vue en Directe 
dans le mode choisi. Après avoir sélectionné et confirmé l’option “Formater la Carte SD”, la 
caméra retournera sur l’écran de Vue en Direct dans le dernier mode d’enregistrement choisi. 
Après avoir choisie et confirmée l’option “Réinitialisation des Paramètres”, la caméra retournera 
sur l’écran de Vue en Direct dans le dernier mode d’enregistrement choisi avec les paramètres 
par défaut.

Tapotez l’appareil photo 
afin de choisir un mode 

de prise de photo: photo, 
timelapse ou rafale.

Tapotez la caméra afin 
de choisir un mode 

d’enregistrement vidéo: 
Étiquetage Vidéo, Vidéo ou 

DVR Automobile.

Tapotez l’icône de 
réinitialisation afin de 

sélectionner une option: 
Restauration des Paramètres 
Usines, Formater la carte SD. 

Faites un glissement vers  
le bas depuis l’écran de 
 Vue en Directe afin 
d’accéder au Menu Mode, 
glissez vers le haut dans 
celui-ci pour retourner sur  
la Vue en Directe.

Dans le Menu Mode, trois icones sont affichées sur la droite: un appareil photo, 
une caméra et une icône de réinitialisation. Tapoter une de ces icônes affiche les 
options correspondantes dans la colonne de droite.



9 Mode d’Enregistrement

Vidéo: Choisissez une résolution afin de passer à la sélection du nombre d’image par seconde. 
Sélectionnez un nombre d’image par seconde afin de retourner à la Vue en Direct avec les 
paramètres choisis.

DVR Automobile: Choisissez une résolution afin de passer à la sélection du nombre d’image 
par seconde. Sélectionnez un nombre d’image par seconde afin de passer à la sélection de 
l’intervalle DVR Automobile, sélectionnez un intervalle afin de retourner à la Vue en Directe.

Étiquetage Vidéo:  Choisissez une résolution afin de passer à la sélection du nombre d’image 
par seconde. Sélectionnez un nombre d’image par seconde afin de passer à la sélection de 
l’intervalle, sélectionnez un intervalle afin de retourner à la Vue en Directe.

Sur l’écran de Vue en Directe, 
les paramètres du mode sont 
affiché dans la barre située en 
haut de l’écran; les paramètres 
de résolution, d’image par 
seconde et d’intervalle sont 
disponible suivant le mode 
d’enregistrement actuel. Tapotez 
la barre susmentionnée afin 
d’accéder à ces paramètres.
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Photo: Sélectionnez une résolution afin de retourner à l’écran de Vie en Directe.

Additionnel: ex: Si l’utilisateur à choisis 4KUHD, 24/25/30 IPS sont présentés.

Rafale: Choisissez une résolution afin de passer à la sélection de la durée et du taux d’image. 
Choisissez une durée et un taux afin de retourner à la Vue en Directe avec les paramètres choisis.

Timelapse: Choisissez une résolution afin de passer à la sélection de l’intervalle, sélectionnez un 
intervalle afin de retourner à la Vue en Direct avec les paramètres choisis.

Le bouton           permet de retourner au menu 
précédent, voir Bouton de Contrôle, page 16.

Les options additionnelles, si 
disponibles pour les paramètres 
choisis, seront présentées dans 
le menu suivant. Ex: à 1080p, les 
options additionnelles sont 60, 100 
et 120 IPS.

Les options indisponibles pour 
certaines configurations sont 
grisées. Dans cette exemple, 48/50 
résolutions vidéo addi-tionnelles.



11 Menu Paramètres Avancés

Effectuez un glissement 
vers le haut sur l’écran 
de Vue en Directe afin 
d’accéder au Menu des 
Paramètres Avancés. 
Effectuez un glissement 
vers le bas depuis ce menu 
pour retourner à l’écran de 
Vue en Directe.

Dans le Menu des 
Paramètres Avancés, neuf 
icônes sont présentes, 
de gauche à droite et de 
haut en bas: Champ de 
Vision, ISO, Débit Binaire, 
Microphone, Retardateur, 
Connectivité (Wi-Fi et 
jumelage Bluetooth), Filtres, 
Exposition, Stabilisation 
Vidéo.

Tapoter une des 
icônes renvoi au menu 
correspondant permettant 
de choisir les différentes 
options.
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Effectuez un glissement 
vers la gauche à partir de 
l’écran de Vue en Directe 
afin d’accéder au Menu des 
Paramètres Généraux.
Effectuez un glissement 
vers la droite depuis le 
Menu des Paramètres 
Généraux afin de retourner 
à l’écran de Vue en Directe.

Vous trouverez dans Menu des Paramètres Généraux 
d’autres options et préférences d’enregistrement. 
Effectuez un glissement vers le haut ou vers le bas 
pour voir les options actuellement sélectionnées. 
Tapotez sur un paramètre pour accéder à son menu.



13 Menu Galerie 

Le module LCD peut être 
utilisé pour voir et gérer vos 
vi-déos et photos. Effectuez 
un glissement vers la droite 
depuis l’écran de Vue en 
Directe pour accéder au 
Menu Galerie, effectuez un 
glissement vers la gauche 
depuis le Menu Gale-rie 
pour retourner à la Vue en 
Directe.

Tapotez l’icône en haut 
à gauche pour filtrer la 
galerie par type de fichier. 
Tapotez plusieurs fois afin 
de parcourir entre vidéos, 
photos, timelapses et 
rafales.
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Une icône poubelle se 
situe en haut à droite de 
la galerie, tapotez la afin 
de supprimer le fichier 
sélectionné.

Tapoter cette icône 
affiche une demande de 
confirmation. Choisissez 
“Non” afin d’annuler et de 
retourner à la galerie.

Choisissez “Oui” afin de 
confirmer la suppression et 
de retourner à la galerie.

Effectuez un glissement 
vers la droite ou là 
gauche pour voir le fichier 
précédent ou suivant. Il 
est aussi possible de tapo-
ter les flèches sur le côté 
pour parcourir les fichiers.

Menu Galerie 
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LECTURE VIDÉO
Après avoir sélectionnée une vidéo, appuyez sur l’icône centrale afin de 
commencer la lecture. Tapotez le centre de l’écran afin d’arrêter/reprendre la 
lecture. Pendant la lecture, effectuez un glissement vers la gauche pour revenir en 
arrière; vers la droite pour accélérer. 1 glissement; vitesse x2, 2 glissements; vitesse 
x4, 4 glissements; vitesse x8.

VOIR TIMELAPSE/PHOTOBURST
Après avoir sélectionné une séquence de photos, tapoter l’icône centrale permet 
de la lire, affichant la première image de la séquence. Tapotez les flèches sur le 
côté afin parcourir cette séquence.

VOIR PHOTOS
À partir de Menu Galerie principal, choisir une image pour l’afficher 
en grand écran.
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Les boutons de la caméra peuvent aussi être utilisés pour faciliter la navigation.

Depuis la Vue en Directe; 
appuyez sur le bouton 
ARRIÈRE        afin de 
parcourir les différents 
modes.

Depuis n’importe quel menu, 
appuyez sur le bouton Arrière              
.       pour retourner à l’écran 

précédent.

Appuyez sur le bouton 
AVANT         afin de retourner 

à la Vue en Directe.

Appuyez sur le bouton du MILIEU        afin de 
surligner consé-cutivement chaque option.

Appuyez sur le bouton RETOUR         afin de 
parcourir les choix disponibles pour l’option 

surlignée.

Depuis la Vue en Directe, il est possible d’utiliser 
les boutons de la caméra pour modifié les 
options indiquées dans la barre supérieur.

L’accès rapide à l’enregistrement 
ainsi que le retour au der-nier 
menu sont effectués via les 

boutons de contrôle.



17 Termes et Conditons

ATTENTION
Le non suivi de ces instructions de 
sécurité peuvent résulter en un feu, 
choque électrique ou diverses blessures 
ainsi qu’endommager le module LCD, la 
caméra Ghost 4K ou tout autre objet.

MANIPULATION
Le module LCD contient des composants 
sensibles. Ne pas faire tomber, démonter, 
ouvrir, écraser, plier, déformer, trouer, 
broyer, mettre au micro-onde, bruler ou 
peindre le module LCD. Ne pas insérer 
d’objet dans le port d’ouverture du 
module LCD.  Ne pas utiliser le module 
LCD s’il a été endommagé – par exemple 
s’il est fissuré, troué ou endommagé par 
l’eau. Le module LCD est en verre. Ce 
verre peut se briser si le module subit 
une chute ou un impact conséquent, 
est écrasé, plié ou déformé. Si le verre 
se fissure, ne pas toucher ou essayer 
d’enlever le verre brisé. Un verre fissuré 
à cause d’une utilisation incorrecte du 
module n’est pas couvert par l’assurance.

GARDER l’ÉCRAN LCD PROPRE
Nettoyez l’écran LCD immédiatement s’il 
entre en contact avec n’importe quelle 
substance pouvant le tacher, tel que de 

l’encre, du colorant, du maquillage, de 
la terre, de la nourriture ou de l’huile. 
Pour nettoyer l’écran LCD, utilisez un 
tissu légèrement humide non pelucheux. 
Ne laissez pas l’humidité entrer dans 
le port d’ouverture. N’utilisez pas de 
lave-vitres, de produits ménagers, de 
sprays aérosols, de solvants, d’alcools, 
d’ammoniac ou de produits abrasifs pour 
nettoyer le module LCD.

ÉVITEZ L’EAU ET LES ENDROITS 
HUMIDES
N’utilisez pas le module LCD sous la 
pluie, près de bassine d’eau ou de tout 
autre endroit à risque sans protection. Ne 
renversez pas de nourriture ou de liquide 
sur le module LCD. Si le module LCD se 
retrouve mouillé, éteignez la caméra et 
détachez le module avant de le nettoyer. 
Laissez le sécher complètement avant 
de l’utiliser à nouveau. Ne séchez pas 
le module LCD à l’aide source extérieur 
de chaleur telle qu’un four à micro-o 
nde ou un sèche-cheveux. Un module 
LCD endommagé par un contact avec 
n’importe quel liquide n’est pas couvert 
par la garantie.
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Vielen Dank für den Kauf der Drift Ghost 4K

KUNDENDIENST
Laden Sie das komplette Handbuch herunter und finden Sie auf unserer 
offiziellen Webseite Firmware Updates, Kundendienst und Informationen 
über all unsere Produkte.
https://driftinnovation.com/

Haben Sie irgendwelche Vorschläge, Kommentare oder Fragen; 
kontaktieren Sie unseren Kundendienst unter:
support@driftinnovation.com

GEWÄHRLEISTUNG
Die Gewährleistung gilt nicht für Schäden am Produkt durch körperlichen 
Missbrauch, fehlerhafte Handhabung, Unfall, Feuer, Kälteschaden, 
Wasserschaden, Fahrlässigkeit oder Versagen bei der Befolgung der 
vorliegenden Bedienungsanleitung. Weitere Informationen zum Thema 
Garantie finden Sie unter: 
https://driftinnovation.com/warranty
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Bevor Sie das Modul 
entfernen, stellen Sie bitte 
sicher, dass die Kamera 
ausgeschaltet ist.

Ist ein Modul an Ihrer 
Kamera angebracht, dann 
entfernen Sie es den 
folgenden Anweisungen 
entsprechend:

1.	 Legen Sie den 
Zeigefinger auf die 
Modulnut. 

2.	 Ziehen Sie das Modul 
nach außen, während 
Sie es hin und her 
bewegen. 

Durch das Herausziehen 
des Moduls werden 
Buchse und Modul-
Verbindungsfläche 
freigelegt.
Alternativ kann ein 
Werkzeug zur Entfernung 
des Moduls eingesetzt 
werden.
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Warnung: Stellen Sie bitte sicher, dass die Verbindungen zusammengesteckt sind; 
Sind die Befestigungsstifte eingerastet, doch der Stecker nicht verbunden, dann 
entfernen Sie das Modul und nehmen Sie die Befestigung erneut vor. Drücken Sie 
bei Schritt 2 fest auf den seitlichen Bereich des Steckers, um sicherzustellen, dass 
der Stecker verbunden wird, bevor die Befestigungsstifte einrasten.

BILDSCHIRM + KAMERA EIN-/AUSSCHALTEN
Das LCD Modul wird sich automatisch ein-/ausschalten, sobald es mit der Ghost4K verbunden ist. 
1.	 Halten Sie die          -Taste gedrückt, um die Kamera und das LCD-Modul anzuschalten.
2.	 Zum Ausschalten halten Sie die           -Taste für 3 Sekunden gedrückt.

Stellen Sie vor der Montage 
bitte sicher, dass die Kamera 
ausgeschaltet ist. Folgen 
Sie zur Befestigung den 
folgenden Anweisungen:

1.	 Setzen Sie das Modul 
auf das Kameragehäuse 
und stellen Sie sicher, 
dass sich der 30-polige 
Steckverbinder des 
Moduls über der Buchse 
der Kamera befindet. 

2.	 Drücken Sie an beiden 
Enden gleichzeitig nach 
unten, bis das Modul in 
seinen Platz einrastet.
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Kontrollzentrum des Ghost 4K Live View (Live View Hauptbildschirm). Wurde die 
Kamera angeschaltet, ist dies der Standardbildschirm. Er zeigt den aktuellen Modus, 
Moduseinstellungen, Akku und SD-Karten-Status sowie ein Livebild an. Zusätzliche 
Informationen wie Auto-DVR und das eingeschaltete WLAN werden in den 
Einstellungen angezeigt.

Navigation + Gesten

Modus- 
Symbol

Moduse 
instellungen

Akku + SD 
Status

WLAN-Sym-
bol, falls diese 
Einstellung 
aktiviert ist

DVR-Intervall 
bei aus-
gewähltem 
Modus

Drei Gesten werden zur Bedienung der Kamera verwendet: Swiping, tippen und Gedrückt Halten.

Swiping
Fahren Sie mit dem Finger über 

den Hauptbildschirm, um zu den 
Menüs zu gelangen. Innerhalb 

der Menüs können Sie durch das 
Swiping die Listen durchsuchen.

Gedrückt Halten
Mit dem Gedrückt Halten 
aktivieren und deaktivieren 

Sie die Bildschirmsperre 
und die LCD-Anzeige des 

Hauptbildschirms.

Tippen
Tippen wird generell 

genutzt, um eine Option 
auszuwählen; aktiviert/

deaktiviert eine Einstellung.
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Touchscreen sperren und ausschalten:

Gesperrter Bildschirm

Touchscreen entsperren und einschalten:

Vom Live-View-Bildschirm im 
ungesperrten Zustand die Mitte des 
LCD-Touchbildschirms gedrückt halten. 
Das Sperrsymbol wird angezeigt und der 
Bildschirm schaltet sich aus.

Beim Tippen auf den gesperrten 
Bildschirm wird eine Erinnerung an 
den gesperrten Bildschirm angezeigt. 
Anschließend schaltet sich der Bildschirm 
wieder aus.

Bei eingeschalteter Kamera im 
gesperrten Modus halten Sie die Mitte 
des LCD-Touchbildschirms gedrückt. Der 
Bildschirm wird heller und zeigt den Live-
View-Bildschirm an.

Das LCD Modul kann über den Live-View-Bildschirm gesperrt und ausgeschaltet 
werden, um unbeabsichtigte Berührungseingaben zu vermeiden und die 
Lebensdauer der Batterie zu erhalten.

Swiping Tippen Gedrückt HaltenLegende Gesten:
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Im Modus-Menü werden links drei Symbole angezeigt:  eine Kamera, Video-Kamera und der 
Zurück-Button. Mit einem Tippen auf diese angezeigten Symbole werden die entsprechenden 
Optionen in der rechten Spalte angezeigt.

Nachdem Sie den Aufnahmemodus ausgewählt haben, kehrt die Ghost 4K zu dem Live-View-
Bildschirm im Auswahlmodus zurück. Nach der Wahl und Bestätigung der Option „SD-Karte 
formatieren“, kehrt die Kamera zu dem Live-View-Bildschirm in den zuletzt ausgewählten 
Aufnahmemodus zurück. Nach der Wahl und Bestätigung der Option „Einstellungen 
zurücksetzen“, kehrt die Kamera zu dem Live-View-Bildschirm in den zuletzt ausgewählten 
Aufnahmemodus mit Standardeinstellungen zurück.

Tippen Sie auf das 
Kamerasymbol, um einen 
Bildmodus auszuwählen: 

Normal, Zeitraffer, 
Serienbild

Tippen Sie auf das 
Videosymbol, um einen 

Video-Modus zu wählen: 
Video-Tagging, Video, Auto-

DVR

Tippen Sie auf die Neustart-
Taste, um eine Neustart-
Option auszuwählen: Auf 

Werkseinstellungen zurücksetzen, 
SD-Karte formatieren

Fahren Sie mit dem Finger 
nach unten über den Live-
View-Bildschirm, um auf das 
Modus-Menü zuzugreifen. 
Fahren Sie mit dem Finger 
nach oben über das 
Modus-Menü, um auf den 
Live-View-Bildschirm zurück 
zu gelangen.
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Video: Wählen Sie eine Auflösung, um zur Auswahl der Bildrate zu gelangen. Wählen Sie eine 
Bildrate, um mit den ausgewählten Änderungen zum Live-View zurück zu kehren.

Auto DVR: Wählen Sie eine Auflösung, um zur Auswahl der Bildrate zu gelangen. Wählen 
Sie eine Bildrate, um zu den Video-DVR-Intervallen zu gelangen. Wählen Sie ein Intervall, um 
zurück zum Live-View zu gelangen.

Video Tag: Wählen Sie eine Auflösung, um zur Auswahl der Bildrate zu gelangen. Wählen Sie eine 
Bildrate, um zu den Video-Tagging-Intervallen zu gelangen. Wählen Sie ein Intervall, um zurück 
zum Live-View zu gelangen.

Im Live-View-Bildschirm 
werden die Einstellungen in 
der oberen Leiste dargestellt; 
Auflösung, Bildrate und 
Intervalleinstellungen sind dem 
aktuellen Modus entsprechend 
verfügbar. Tippen Sie auf 
die obere Leiste, um zu den 
Einstellungen des aktuellen 
Modus zu gelangen.
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Bild: Wählen Sie eine Auflösung. Haben Sie diese 
ausgewählt, kehren Sie zum Live-View-Bildschirm 
zurück.

Zusätzliche Steuerung:  Z.B. wenn der Verbraucher 4KUHD wählt, werden 24/25/30 FPS angezeigt.

Serienbild: Wählen Sie die Auflösung, um zu der Auswahl von Dauer und Bildrate zu gelangen.
Wählen Sie Dauer und Bildrate, um zum Live-View mit den ausgewählten Einstellungen zurück zu 
kehren.

Zeitraffer: Wählen Sie eine Auflösung, um zurück zum Intervallbereich zu gelangen. Wählen Sie 
ein Intervall, um zum Live-View mit den ausgewählten Einstellungen zurück zu kehren.

Halten Sie die           -Taste gedrückt, um zum letzten 
Menü zurück zu kehren, siehe Tastensteuerung auf S. 16.

Sind zusätzliche Optionen für eine 
ausgewählte Einstellung verfügbar, 
werden diese im nächsten Menü 
angezeigt. 
Z.B.: Bei 1080 p, andere Optionen 
beinhalten 60, 100 und 120 FPS.

Für bestimmte Konfigurationen 
nicht verfügbare Optionen werden 
grau hinterlegt. In diesem Fall 48/50 
zusätzliche Videoauflösungen.
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Fahren Sie mit dem Finger 
nach unten über den Live-
View-Bildschirm, um zu den 
erweiterten Einstellungen 
zu gelangen. Fahren Sie 
mit dem Finger nach 
unten über die erweiterten 
Einstellungen, um zurück 
zum Live-View-Bildschirm 
zu gelangen.

Bei den erweiterten 
Einstellungen werden 
von links nach rechts 
die folgenden Symbole 
angezeigt: Sichtfeld, 
Iso, Bitrate, Mikrofon, 
Selbstauslöser, 
Konnektivität (WLAN und 
Bluetooth-Kopplung), 
Filter, Belichtung, 
Videostabilisierung.

Tippen Sie auf die 
Symbole, um zu dem 
entsprechenden Menü zu 
gelangen und die Optionen 
anzeigen zu lassen.
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Fahren Sie von links über 
den Live-View-Bildschirm, 
um zu den allgemeinen 
Einstellungen zu gelangen. 
Fahren Sie von rechts 
über die allgemeinen 
Einstellungen, um zurück 
zum Live-View-Bildschirm 
zu gelangen.

In den allgemeinen Einstellungen finden Sie einige Aufnameoptionen und 
Einstellungen. Fahren Sie nach oben und unten, um die aktuell ausgewählten 
Optionen in den aufgelisteten Funktionen zu sehen. Tippen Sie auf eine Einstellung, 
um deren Menü zu öffnen.
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Das LCD-Modul kann 
eingesetzt werden, um 
Ihre Videos und Bilder 
anzuzeigen. Fahren Sie 
mit dem Finger auf dem 
Live-View-Bildschirm nach 
rechts, um auf das Galerie-
Menü zu gelangen und 
fahren Sie von links über 
das Galerie-Menü, um auf 
den Live-View-zurück zu 
kehren. 

Tippen Sie auf das 
Symbol rechts oben, um 
die Galerie nach Typ zu 
filtern. So werden Videos, 
Bilder, Zeitraffer und 
Serienbilder angezeigt.
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In der Ecke oben rechts der 
Galerie wird ein Papierkorb-
Symbol anzeigt. Tippen 
Sie darauf, um die aktuelle 
Datei zu löschen.

Tippen Sie auf das Symbol, 
wird eine Löschanfrage 
angezeigt. Mit „Nein“ 
gelangen Sie zurück.
Wählen Sie „Ja“, wird der 
Löschvorgang bestätigt und 
Sie gelangen zur Galerie 
zurück.

Fahren Sie von links oder 
rechts mit dem Finger 
über die Ansicht, um zur 
nächsten oder vorherigen 
Datei zu gelangen. 
Alternativ können Sie auch 
die Pfeile auf der Seite zur 
Steuerung betätigen.

Galerie-Menü 
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VIDEOWIEDERGABE
Wählen Sie eine Videodatei aus und klicken Sie auf das mittlere Symbol, um 
die Videowiedergabe zu starten. Tippen Sie auf die Bildschirmmitte, um zu 
pausieren/abzuspielen. Während das Video abgespielt wird, fahren Sie mit dem 
Finger nach links über den Bildschirm, um zurück zu spulen; fahren Sie mit dem 
Finger nach rechts, um vor zu spulen. 1 Swipe; 2x Geschwindigkeit, 2 Swipes; 4x 
Geschwindigkeit, 3 Swipes; 8x Geschwindigkeit. 

ZEITRAFFER/SERIENBILD ANZEIGEN
Wählen Sie eine Bildsequenz und tippen Sie auf das mittige Symbol, um zur 
Sequenz zu gelangen. Das erste Bild innerhalb der Zeitraffer oder der Bilderserie 
wird angezeigt. Tippen Sie auf die seitlichen Pfeile, um zum nächsten oder letzten 
Bild der Sequenz zu gelangen.

BILDER ANZEIGEN
Wählen Sie im Menü der Hauptgalerie ein Bild für den 
Vollbildmodus aus.
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Die Kamerataste kann auch genutzt werden, um die Steuerung zu aktivieren.

Tippen Sie im LIVE-VIEW 
auf die hintere Taste         , 
um durch die Modi zu 
scrollen.

Von jeglichem Menü aus, 
klicken Sie auf die Zurück-

Taste        , um zum vorherigen 
Bildschirm zurück zu kehren.

Betätigen Sie die Vordertaste 
.     ], um zum Live-View zurück 

zu kehren.

Drücken Sie auf die mittlere Taste        , um die 
Optionen der Reihe nach hervor zu heben.

Drücken Sie die Zurück-Taste         , um durch 
die für die hervorgehobenen Einstellung 

verfügbaren Optionen zu scrollen.

Im Live-View können Sie auch die 
Kameratasten nutzen, um Änderungen 

an den in der oberen Leiste angezeigten 
Einstellungen vorzunehmen.

Schnellzugriff auf die 
Aufnahme und Rückkehr zum 
letzten Menü erfolgt über die 

Tastensteuerung.
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WARNUNG
Die Nichtbeachtung dieser 
Sicherheitshinweise kann zu Brand, 
Stromschlag oder anderen Verletzungen 
oder Beschädigungen des LCD-Moduls, 
der Ghost 4K-Kamera oder anderer 
Gegenstände führen.

HANDHABUNG
Das LCD-Modul enthält empfindliche 
Komponenten. Lassen Sie das LCD-Modul 
nicht fallen. Zerlegen, öffnen, zerdrücken, 
biegen, deformieren, punktieren, zerreißen, 
mischen, verbrennen oder lackieren Sie es 
nicht. Führen Sie keine Fremdkörper in die 
Öffnung am LCD-Modul ein. Verwenden Sie 
das LCD-Modul nicht, wenn es beschädigt 
ist, z. B. durch Risse, Durchstiche oder 
Wasserschäden. Der LCD-Bildschirm wurde 
aus Glas hergestellt. Glas kann zerbrechen, 
wenn es fallengelassen wird oder einen 
erheblichen Stoß erleiden sowie zerdrückt, 
gebogen oder deformiert werden. Bricht 
oder reißt das Glast, berühren Sie es nicht 
und versuchen Sie nicht, das zerbrochene 
Glas zu entfernen. Durch Missbrauch oder 
Fehlbedienung zerbrochenes Glas wird 
nicht gedeckt.

HALTEN SIE DEN LCD-BILDSCHIRM 
SAUBER
Reinigen Sie den LCD-Bildschirm sofort, 
wenn er mit einem Kontaminationsmittel 
wie Tinte, Farbstoff, Schminke, Schmutz, 
Nahrung, Öl oder Lotion in Berührung 
kommt, das zu Verfärbung führen 
kann. Verwenden Sie zum Reinigen des 
LCD-Bildschirms ein weiches, leicht 
feuchtes, fusselfreies Tuch. Lassen Sie 
keine Feuchtigkeit in die Öffnungen 
eindringen. Verwenden Sie zum Reinigen 
des LCD-Moduls keine Fensterreiniger, 
Haushaltsreiniger, Aerosolsprays, 
Lösungsmittel, Alkohol, Ammoniak oder 
Scheuermittel.

VERMEIDEN SIE WASSER UND NASSE ORTE
Verwenden Sie das LCD-Modul nicht im 
Regen oder in der Nähe von Waschbecken 
oder anderen nassen Orten, ohne es 
zu schützen. Verschütten Sie keine 
Flüssigkeiten oder Essen auf dem LCD-
Modul. Wenn das LCD-Modul nass wird, 
schalten Sie die Kamera aus und ziehen 
Sie den Bildschirm vor dem Reinigen ab. 
Lassen Sie den Bildschirm gut trocknen, 
bevor Sie ihn wieder verwenden. Trocknen 
Sie das LCD-Modul nicht mit einer externen 
Wärmequelle wie einer Mikrowelle oder 
einem Haartrockner. Schäden am LCD-
Modul, die durch Kontakt mit Flüssigkeiten 
verursacht werden, fallen nicht unter die 
Garantie.
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ATENCIÓN AL CLIENTE
Descarga el manual completo y visita nuestro sitio web oficial para 
actualizaciones de firmware, atención al cliente e información acerca de 
todos nuestros productos.
https://driftinnovation.com/

Si tienes alguna sugerencia, comentario o pregunta, ponte en contacto 
con nuestro equipo de atención al cliente en:
support@driftinnovation.com

GARANTÍA
La garantía no se aplica si el producto resulta dañado debido a maltrato 
físico, manipulación indebida, accidente, fuego, congelación, daños por 
agua, negligencia o por no seguir las instrucciones de uso proporcionadas. 
Para obtener más información acerca de la garantía, consulta:
https://driftinnovation.com/warranty
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Antes de retirar un 
módulo, asegúrate de 
que la cámara está 
apagada. 

Si la cámara tiene un 
módulo acoplado, 
retíralo siguiendo 
estas instrucciones:

1.	 Coloca el dedo 
índice en la ranura 
del módulo. 

2.	 Empuja hacia fuera, 
extrayendo el 
módulo.

 
Al retirar el módulo 
quedarán expuestos 
el conector hembra y 
el área de acople del 
módulo.

Para retirar el 
módulo también se 
puede emplear una 
herramienta.



5 Acoplar el Módulo 

Advertencia: asegúrate de que los conectores están correctamente encajados; si los pines de 
sujeción se han colocado bien, pero el conector ha quedado mal colocado, retira el módulo y 
repite la operación. Durante el 2do paso, presiona el módulo firmemente en la zona lateral del 
conector para asegurar que el conector encaja antes de que los pines de sujeción se enganchen. 

ENCENDIDO/APAGADO DE CÁMARA Y PANTALLA 
El módulo LCD se encenderá/apagará automáticamente una vez colocado en la 
Ghost 4K. 
1.	 Pulsa y mantén el botón          para encender la cámara y el módulo LCD.
2.	 Para apagar, pulsa y mantén el botón         durante 3 segundos. 

Antes de instalarlo, asegúrate 
de que la cámara está 
apagada. Para adjuntarlo, 
sigue estas instrucciones:

1.	 Coloca el módulo en 
el cuerpo de la cámara, 
asegurándote de que el 
conector de 30 pines del 
módulo se encuentra 
justo encima del conector 
hembra de la cámara.  

2.	 Presiona hacia abajo 
ambos extremos 
simultáneamente, hasta 
que el módulo encaje y 
haga clic.
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La navegación se centra en la Live View de Ghost 4K (pantalla principal de Live 
View). Cuando la cámara está encendida, esta es la pantalla que muestra por 
defecto el modo ac-tual, los ajustes y el estado de la batería y la tarjeta SD, además 
de una imagen en directo. La información adicional se muestra en ajustes como 
Car DVR y cuando el Wi-Fi está activado.

Movimientos de Activación

Icono de 
Modo

Ajustes

Estado de 
batería  

y SD

Icono Wi-Fi 
cuando el 
ajuste está 
activado

Intervalo DVR 
cuando se 
selecciona 
modo

Para manejar la cámara se emplean tres mo-vimientos: deslizar, pulsar y mantener.

Deslizar
Desde la Pantalla Principal, 
puedes acceder a menús 

deslizando el dedo. Dentro 
del menú, deslizar el dedo te 

permite consultar listas.

Mantener
Mantener el dedo pulsado 

activa y desactiva el bloqueo de 
la pantalla y el funcionamiento 

LCD en la pantalla principal.

Pulsar
Pulsar se emplea en todas 
las etapas para seleccionar 

una opción y activar/
desactivar un ajuste.
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Para bloquear y desactivar la pantalla táctil:

Pantalla bloqueada

Para desbloquear y activar la pantalla táctil:

Cuando esté desbloqueada, desde la 
pantalla de Live View, mantén pulsado 
el centro de la pantalla LCD. 
Se mostrará un icono de bloqueo,  
y la pantalla se apagará.

Pulsando sobre la pantalla cuando está 
blo-queada mostrará un recordatorio 
de pantalla bloqueada, seguida de un 
estado de pantalla apagada.

Con la cámara encendida, en el estado 
blo-queado, mantén pulsado el centro 
de la panta-lla táctil LCD, y la pantalla 
LCD se encenderá y mostrará la 
pantalla Live View.

El módulo LCD puede bloquearse y desactivar-se desde la pantalla Live View, para 
evitar la manipulación accidental y alargar la duración de la batería.

Deslizar Pulsar MantenerClave de movimiento:
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Después de seleccionar un modo de grabación, la Ghost 4K volverá a la pantalla de 
Live View en el modo seleccionado. Después de selec-cionar y confirmar la opción 
de “Formatear tar-jeta SD”, la cámara volverá a la pantalla de Live View en el último 
modo de grabación seleccio-nado. Después de seleccionar y confirmar la opción 
de “Restablecer ajustes”, la cámara vol-verá a la pantalla de Live View en el último 
modo de grabación con los ajustes predeter-minados.

Pulsa el icono de la 
cámara para seleccionar 

un modo de fotografía: fija, 
timelapse o ráfaga

Pulsa el icono de vídeo para 
seleccionar un modo de vídeo: 

marcado, vídeo o Car DVR

Pulsa el icono de reinicio para 
seleccionar una opción de 

reiniciado: restablecer ajustes 
de fábrica, formatear tarjeta SD

Desliza el dedo hacia abajo 
desde la pantalla de Live 
View para acceder al Menú, 
desliza hacia arriba desde 
el Menú para volver a la 
pantalla de Live View.

En el menú se muestran tres iconos a la iz-quierda: una cámara, una cámara de 
vídeo y un icono de reinicio. Si pulsas estos iconos se mos-trarán las opciones 
correspondientes en la co-lumna derecha.



9 Menú de Ajustes de Grabación

Vídeo: selecciona una resolución para pasar a la selección de frecuencia de marco. 
Selecciona una frecuencia para volver a Live View con los cambios seleccionados.

Car DVR: selecciona una resolución para pasar a la selección de frecuencia de 
marco. Selecciona una frecuencia de marco para pasar a los intervalos de Car 
DVR, selecciona un intervalo para volver a Live View.

Marcado de vídeo: selecciona una resolución para pasar a la selección de 
frecuencia de marco. Selecciona una frecuencia de marco para pasar a los 
intervalos de marcado de vídeo, selecciona un intervalo para volver a Live View.

En la pantalla de Live View, los ajustes 
se muestran en la barra superior; la 
resolución, la frecuencia de marco y los 
ajustes de intervalo están disponibles 
según el modo actual. Pulsa sobre la 
barra superior para acceder a los ajus-tes 
del modo actual.
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Foto: selecciona una resolución, una vez elegida volverás a la pantalla de Live View.

Adicional: por ej., si el usuario selecciona 4KUHD, se presentan 24/25/30FPS.

Ráfaga: selecciona una resolución para pasar a la selección de duración y 
frecuencia. Selecciona una duración y una frecuencia para volver a Live View con 
los ajustes seleccionados.

Timelapse: selecciona una resolución para pasar a la selección de intervalo. 
Selecciona un intervalo para volver a Live View con los ajustes seleccionados.

Al pulsar el botón    b     volverás al último menú, 
consulta el control de botones en la página 16.

Las opciones adicionales, si 
están disponibles para un ajuste 
seleccionado, se presentarán en un 
siguiente menú. Ej.: A 1080p, otras 
opciones son 60, 100 y 120 FPS

Las opciones que no se encuentran 
disponibles para ciertas configuraciones 
aparecen coloreadas en gris. En este 
caso, las resoluciones de vídeo 48/50.



11 Menú de Ajustes Avanzados

Desliza el dedo hacia arriba 
desde la pantalla de Live 
View para acceder al Menú 
de ajustes avanzados, 
desliza hacia abajo desde el 
Menú de ajustes avanzados 
para volver a la pantalla de 
Live View.

En el Menú de ajustes 
avanzados se muestran 
nueve iconos, desde la 
parte superior derecha a 
la parte inferior izquierda: 
campo de visión, tasa 
de bits, micrófono, 
temporizador automático, 
conectividad (conexión 
Wi-Fi y Bluetooth), filtros, 
exposición, estabilización 
de vídeo.

Pulsar sobre un icono 
te llevará a su menú 
respectivo y mostrará las 
opciones.
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Desliza el dedo hacia la 
izquierda desde la pantalla 
de Live Viw para acceder al 
menú de ajustes generales. 
Deslízalo hacia la derecha 
desde el Menú de ajustes 
generales para volver a la 
pantalla de Live View.

En el Menú de ajustes generales encontrarás algunas 
opciones y preferencias más de grabación. 
Desliza el dedo hacia arriba y hacia abajo para ver las 
opciones seleccionadas actualmente. Pulsa sobre un 
ajuste para abrir su menú.



13 Menú de Galería 

El módulo LCD puede 
utilizarse para ver y 
gestionar tus vídeos y fotos. 
Desliza hacia la derecha 
desde la pantalla de Live 
View para acce-der al 
Menú de galería y hacia la 
izquierda des-de el Menú 
de galería para volver a Live 
View.

Pulsa el icono de la 
parte superior derecha 
pa-ra filtrar los archivos 
de la galería por tipo. Esto 
separará vídeos de fotos, 
timelapses y ráfagas.
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En la esquina superior 
derecha de la galería 
encontrarás un icono de 
cubo de basura; púlsalo 
para borrar el archivo 
actual.

Al pulsar sobre el icono 
se realizará una petición 
de borrado. Si seleccionas 
“No”, volverá atrás.
Si seleccionas “Sí”, 
confirmarás el borrado y 
volverás a la galería.

Desliza el dedo hacia la 
derecha o la izquierda 
para ver el archivo 
anterior o siguiente. 
También puedes pulsar 
sobre las flechas laterales 
para moverte.

Menú de Galería 



15 Menú de Galería 

REPRODUCCIÓN DE VÍDEO
Tras seleccionar un archivo de vídeo, pulsar en el icono central iniciará la 
reproducción del vídeo. Pulsa el centro de la pantalla para pausar/reproducir. 
Mientras el vídeo se reproduce, desliza el dedo hacia la izquierda para rebobinar y 
desliza hacia la derecha para avanzar. 1 deslizado; 2x velocidad, 2 deslizados; 4x 
velocidad, 3 deslizados; 8x velocidad.

VER TIMELAPSE/RÁFAGA
Tras seleccionar una secuencia de fotografía, pulsa sobre el icono central para 
introducir la secuencia, mostrando la primera imagen de la ráfaga o el timelapse. 
Pulsa sobre las flechas del lateral para pasar a la siguiente o a la última imagen de 
la secuencia.

VER FOTOS
Desde el Menú principal de la galería, selecciona 
una imagen para mostrarla al completo.
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Los botones de la cámara también se pueden emplear para mejorar la navegación.

Desde Live View, pulsa el 
botón         TRASERO para 
seleccionar los modos.

Pulsa el botón         TRASERO para 
volver a la pantalla ante-rior desde 

cualquier menú.

Pulsa el botón         DELANTERO 
para volver a Live View.

Pulsa el botón        del MEDIO para resaltar 
cada opción.

Pulsa el botón          TRASERO para pasar 
por las opciones disponibles en la opción 

resaltada.

Desde Live View, también puedes emplear 
los botones de la cámara para realizar 
cambios en los ajustes indicados en la 

barra superior.

Con el control de botones 
puedes acceder rápidamente 

a grabación y volver al  
último menú.
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ADVERTENCIA
El incumplimiento de estas instrucciones 
de seguridad podría llevar a incendios, 
descargas eléctricas y otras lesiones o 
daños al módulo LCD, la cámara Ghost 
4K u otra propiedad.

MANIPULACIÓN
El módulo LCD contiene componentes 
sensibles. No dejar caer, desmontar, 
abrir, romper, doblar, deformar, 
agujerear, triturar, introducir en el 
microondas, incinerar ni pintar el módulo 
LCD. No insertar objetos extraños en la 
abertura de puerto del módulo LCD. No 
empler el módulo LCD si ha resultado 
dañado, por ejemplo si se ha agrietado 
o agujereado o si ha sufrido daños por 
agua. La pantaña del módulo LCD es de 
cristal; el cristal puede romperse si se 
cae o si recibe un impacto importante, 
o si se aplasta, dobla o deforma. No 
tocar el cristal o intentar retirar cristales 
rotos si este se astilla o agrieta. El cristal 
agrietado a causa de un mal uso no está 
cubierto por la garantía. 

MANTENER LA PANTALLA LCD LIMPIA
Limpiar la pantalla LCD inmediatamente 
si entra en contacto con cualquier 
contaminante que pudiera mancharlo, 
como tinta, tintes, cosméticos, suciedad, 
comida, aceite o loción. Para limpiar la 
pantalla LCD, emplear un paño suave y 
ligeramente humedecido que no deje 
pelusas. Evitar que la humedad entre 
en las aberturas del puerto. No emplear 
limpiacristales, limpiadores domésticos, 
aerosoles, disolventes, alcohol, 
amoníaco o abrasivos para limpiar el 
módulo LCD.

EVITAR EL AGUA Y LOS LUGARES 
HÚMEDOS
No utilizar el módulo LCD bajo la lluvia o 
cerca de lavabos o cualquier otro lugar 
húmedo sin protegerlo. No salpicar 
comida o líquidos sobre el módulo LCD. 
Si el módulo LCD se moja, apagar la 
cámara y desconectar la pantalla antes 
de limpiar. Dejar secar completamente 
la pantalla antes de volver a utilizarla. 
No secar el módulo LCD con una 
fuente externa de calor, como un horno 
microondas o un secador de cabello. 
Los daños causados al módulo LCD por 
contacto con líquidos no están cubiertos 
por la garantía.
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ASSISTENZA CLIENTI
Scarica il manuale completo e controlla sul nostro sito ufficiale per gli 
aggiornamenti del firmware, l’assistenza clienti e le informazioni su tutti 
i nostri prodotti.
https://driftinnovation.com/

Se hai suggerimenti, commenti o domande; contatta il nostro team di 
assistenza clienti a:
support@driftinnovation.com

GARANZIA
La garanzia non si applica se il prodotto è danneggiato a causa di 
maltrattamenti, uso improprio, incidenti, incendio, congelamento, danni 
da acqua, negligenza o mancata osservanza delle istruzioni fornite. 
Per informazioni aggiuntive sulla garanzia, vai a:
https://driftinnovation.com/warranty
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IT 4Inserimento Moduli

Prima di disinserire 
un modulo, si prega 
di assicurarsi che 
la videocamera sia 
spenta.

Se la videocamera ha 
un modulo inserito, 
disinserire seguendo 
queste istruzioni:

1.	 Inserire il dito 
indice sulla tacca 
del modulo. 

2.	 Tirare verso 
l’esterno ruotando 
il modulo.

Staccando il modulo 
appare il connettore 
femmina e l’area di 
alloggiamento del 
modulo.
In alternativa si 
può utilizzare uno 
strumento
per rimuovere il 
modulo.



5 Disinserimento Moduli

Avvertenze: Assicurarsi che i connettori siano collegati tra loro; se i perni di bloccaggio sono 
fissati correttamente, ma il connettore non è inserito; rimuovere il modulo e inserire di nuovo. 
Durante il passaggio 2, pressare saldamente il modulo sul connettore per inserirlo prima dello 
scatto dei perni di bloccaggio.

SCHERMO + ACCENSIONE / SPEGNIMENTO VIDEOCAMERA
Il modulo LCD si accenderà/spegnerà automaticamente quando è inserito nel 
Ghost 4K.
1.	 Tenere premuto il tasto        per accendere la videocamera e il modulo LCD.
2.	 Per spegnere, tenere premuto il tasto         per 3 secondi.

Prima di installare, 
assicurarsi che la 
videocamera sia spenta. 
Per inserire, seguire queste 
istruzioni:

1.	 Posizionare il modulo sul 
corpo della videocamera, 
facendo in modo che il 
connettore a 30 pin del 
modulo combaci con 
il connettore femmina 
della videocamera. 

2.	 Premere verso il basso 
su entrambi i lati 
contemporaneamente, 
finché il modulo produce 
uno scatto.
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La navigazione parte dalla schermata Live View del Ghost 4K (schermata Principale 
Live View). Quando si accende la videocamera, questa è la schermata di default che 
mostra il modo corrente, le impostazioni del modo, lo stato della batteria e della 
scheda SD, come pure un’immagine dal vivo. Altre informazioni sono associate a 
impostazioni come Car DVR e quando il Wi-Fi è attivo.

Navigazione + Comandi Gestuali

Modo Icona

Modo 
Impostazioni

Stato Batteria 
+ SD

Icona Wi-Fi 
quando 
l’impostazione 
è ON

Intervallo 
DVR quando 
è selezionato 
il modo

Si utilizzano tre movimenti per far funzionare la videocamera: strisciare, toccare e tenere premuto.

Strisciare
Dalla schermata principale, 

strisciando si accede 
ai menu. Nei menu la 
strisciata consente di 

navigare negli elenchi.

Tenere Premuto
Tenere premuto attiva e 
disattiva il blocco dello 

schermo e l’alimentazione 
del LCD nella schermata 

principale.

Toccare
Il tocco è utilizzato 
in tutte le fasi per 

selezionare un’opzione; 
per inserire/disinserire 

un’impostazione.



7 Blocco Schermo 

Per bloccare e spegnere il touchscreen:

Schermata di blocco

Per sbloccare e accendere il touchscreen:

Nello stato sbloccato, dalla schermata 
Live View tenere premuto il touchscreen 
LCD al centro. Sarà visualizzata un’icona 
di blocco e lo schermo si spegnerà.

Toccando lo schermo quando è  
bloccato appare l’avviso che lo schermo 
è bloccato seguito dallo spegnimento 
dello schermo.

Con la videocamera in stato bloccato, 
tenere premuto il touchscreen LCD al 
centro, lo schermo LCD si illuminerà e 
mostrerà la schermata Live View.

Il modulo LCD può essere bloccato e spento dalla schermata Live View per 
impedire un tocco accidentale e per prolungare la durata della batteria.

Strisciare Toccare Tenere premutoComandi Gestuali:
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Dopo aver selezionato un modo di registrazione, il Ghost 4K ritornerà alla schermata Live 
View nel modo scelto. Dopo aver selezionato e confermando l’opzione “Format SD Card”, 
la videocamera ritornerà alla schermata Live View nell’ultimo modo di registrazione scelto. 
Dopo aver selezionato e confermando l’opzione “Reset Settings”, la videocamera ritornerà alla 
schermata Live View nell’ultimo modo di registrazione con le impostazioni predefinite.

Toccare l’icona 
fotocamera per 

selezionare un modo 
foto: still, timelapse, 

photoburst

Toccare l’icona del video 
per selezionare una modo 

video: Video Tagging, 
Video, Car DVR

Toccare l’icona di reset per 
selezionare un’opzione 
di ripristino: Reset delle 
impostazioni di fabbrica, 
Inizializzazione SD Card

Strisciare in basso nella 
schermata Live View per 
accedere al Menu Modo, 
in alto nel Menu Modo per 
ritornare alla schermata 
Live View.

Nel Menu Modo sono visualizzate tre icone sulla sinistra: una fotocamera, una 
videocamera e un’icona di reset. Toccando queste icone appaiono le relative 
opzioni nella colonna di destra.
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Video: Selezionare una risoluzione per passare alla selezione del frame rate.  
Selezionare un frame rate per ritornare a Live View con le modifiche selezionate.

Car DVR: Selezionare una risoluzione per passare alla selezione del frame rate. 
Selezionare un frame rate per spostarsi agli intervalli di Car DVR, selezionare un 
intervallo per ritornare a Live View.

Video Tag: Selezionare una risoluzione per passare alla selezione del frame rate. 
Selezionare un frame rate per spostarsi agli intervalli di Video Tag, selezionare un 
intervallo per ritornare a Live View.

Nella schermata Live View, le 
impostazioni del modo sono 
visualizzate nella barra in alto; le 
impostazioni di risoluzione, frame 
rate e intervallo sono disponibili in 
base al modo corrente. Toccare la 
barra superiore per accedere alle 
impostazioni relative al modo corrente.
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Foto: Selezionare una risoluzione e 
ritornare alla schermata di Live View una 
volta scelta.

Ulteriore: Per esempio: se l’utente seleziona 4KUHD, appaiono 24/25/30 FPS.

Photoburst: Selezionare una risoluzione per passare alla selezione della durata e 
velocità. Selezionare durata e velocità per ritornare a Live View con le modifiche 
selezionate.

Timelapse: : Selezionare una risoluzione per passare alla selezione dell’intervallo. 
Selezionare un intervallo per ritornare a Live View con le impostazioni scelte.

Premendo il tasto          si ritorna all’ultimo 
menu, vedere i controlli a pulsante a pag. 16.

Altre opzioni, se disponibili per 
l’impostazione scelta, appaiono 
nel menu successivo. Per 
esempio: A 1080p, le altre opzioni 
includono 60, 100 e 120 FPS.

Le opzioni non disponibili per 
configurazioni particolari sono in 
grigio. In questo caso le risoluzioni 
video aggiuntive 48/50.
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Strisciare verso l’alto nella 
schermata Live View 
per accedere al Menu 
Impostazioni Avanzate, 
strisciare verso il basso 
dal Menu Impostazioni 
Avanzate per ritornare alla 
schermata Live View.

Nel Menu Impostazioni 
Avanzate sono presenti 
nove icone, dall’alto 
a destra a sinistra 
in basso: FOV, ISO, 
Bit Rate, Microfono, 
Autoscatto, Connettività 
(accoppiamenti Wi-
Fi e Bluetooth), Filtri, 
Esposizione, Stabilizzazione 
Video. 

Toccando un’icona appare 
il relativo menu e
le opzioni associate.
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Strisciare a sinistra nella 
schermata Live View 
per accedere al Menu 
Impostazioni Generali. 
Strisciare a destra nel Menu 
Impostazioni Generali per 
ritornare a Live View.

Nel Menu Impostazioni Generali si trovano altre opzioni 
e preferenze di registrazione. Strisciare su e giù sulle 
funzionalità elencate per visualizzare le opzioni correnti. 
Toccare un’impostazione per aprire il menu.
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Il modulo LCD può essere 
utilizzato per visualizzare 
e gestire i video e le foto. 
Strisciare verso destra nella 
schermata Live View per 
accedere al Menu Gallery, 
strisciare a sinistra nel 
Menu Gallery per ritornare 
a Live View.

Toccare ripetutamente 
l’icona in alto a destra per 
filtrare i file della galleria 
per tipo. I tipi sono: 
video, foto, timelapse e 
photoburst.
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Nell’angolo in alto a destra 
della galleria c’è l’icona di 
un cestino, toccare per 
eliminare il file corrente. 

Toccando l’icona, 
appare una richiesta di 
eliminazione. Selezionando 
“No” si ritorna indietro.
Selezionando ‘Sì’ si 
conferma l’eliminazione e si 
ritorna alla galleria.

Strisciare verso sinistra 
o destra per visualizzare 
il file successivo o il 
precedente. In alternativa, 
premere le frecce ai lati 
per navigare.

Menu Gallery 
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RIPRODUZIONE VIDEO
Dopo aver selezionato un file video, premendo l’icona centrale si avvia la 
riproduzione. Toccare il centro dello schermo per la pausa/riproduzione. Durante la 
riproduzione del video, scorrere verso sinistra per ritornare indietro; scorrere verso 
destra per avanzare velocemente. 1 scorrimento; velocità 2x, 2 scorrimenti; velocità 
4x, 3 scorrimenti; velocità di 8x.

MOSTRA TIMELAPSE/PHOTOBURST
Dopo aver selezionato una sequenza di foto, toccando l’icona centrale si avvia la 
sequenza mostrando la prima immagine all’interno del photoburst o timelapse. 
Toccare le frecce laterali per passare all’immagine successiva o all’ultima  
della sequenza. 

MOSTRA FOTO
Dal Menu principale di Gallery, selezionando un’immagine è visualizzato 
il display completo.
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I pulsanti della videocamera possono essere utilizzati anche per migliorare  
la navigazione.

Da Live View, premere il 
pulsante POSTERIORE        
per scorrere le modalità.

Da qualsiasi menu, premere il 
pulsante Posteriore         per 

ritornare alla schermata 
precedente.

Premere il pulsante FRONTALE 
[X] per ritornare a Live View.

Premere il pulsante CENTRALE        per 
evidenziare un’opzione per volta.

Premere il pulsante POSTERIORE          per 
scorrere tra le opzioni disponibili per 

l’impostazione evidenziata.

Da Live View, si possono utilizzare 
anche i pulsanti della videocamera per 
apportare modifiche alle impostazioni 

indicate nella barra superiore.

L’accesso rapido alla 
registrazione e il ritorno all’ 
ultimo menu si ottengono 

tramite il controllo a pulsante.
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AVVERTENZE
Il mancato rispetto di queste avvertenze 
potrebbe provocare incendi, scosse 
elettriche o altri incidenti o danneggiare 
il Modulo LCD, la Videocamera Ghost 4K 
o altri oggetti.

MANEGGIARE CON CURA
Il Modulo LCD contiene sensori. Non 
far cadere, smontare, aprire, urtare, 
piegare, deformare, forare, tagliuzzare, 
mettere nel microonde, incenerire o 
verniciare il Modulo LCD. Non inserire 
oggetti estranei nella porta di apertura 
del Modulo LCD. Non utilizzare il Modulo 
LCD se è stato danneggiato — ad 
esempio, se è rotto, forato o danneggiato 
da acqua. Lo schermo del Modulo LCD 
è fatto di vetro. Il vetro si può rompere 
se cade o riceve un urto violento o 
viene sottoposto a pressione, piegato 
o deformato. Se il vetro si scheggia 
o si crepa, non toccare o tentare di 
rimuovere il vetro rotto. Il vetro rotto a 
causa di uso improprio o maltrattamenti 
non è coperto da garanzia.

TENERE PULITO LO SCHERMO LCD
Pulire subito lo schermo LCD se viene 
a contatto con agenti contaminanti 
che possono causare macchie, come 
inchiostro, vernici, trucco, sporcizia, 
cibo, grassi o lozioni. Per pulire lo 
schermo LCD, utilizzare un panno 
morbido, leggermente umido e privo 
di lanugine. Non consentire all’umidità 
di entrare nella porta. Non utilizzare 
detergenti, detersivi, spray, solventi, 
alcol, ammoniaca o sostanze abrasive 
per pulire il Modulo LCD.

EVITARE L’ACQUA E I LUOGHI UMIDI
Non utilizzare il Modulo LCD sotto la 
pioggia o vicino a lavabi o altri luoghi 
umidi senza protezione. Non versare cibi 
o liquidi sul Modulo LCD. Se il modulo 
LCD si bagna, spegnere la videocamera e 
prima della pulizia staccare lo schermo. 
Fare asciugare completamente lo 
schermo prima di utilizzarlo di nuovo. 
Non asciugare il Modulo LCD con una 
fonte di calore esterna, ad esempio 
con un forno a microonde o un 
asciugacapelli. I danni al Modulo LCD 
causati dal contatto con liquidi non sono 
coperti da garanzia.
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客服
请登录我们的官方网站，下载完整的使用手册，以了解固件更新、客服以
及我们所有产品的信息。
https://driftinnovation.com/

若您有任何建议、意见或疑问，请联系我们的客户支持团队：
客服热线：400-876-3668

保修
由于使用不当、处理不当、意外事故、火灾、冻伤、水渍、疏忽或未能遵
守使用说明书所导致的产品损坏，不属于保修范围。若想了解有关保修的
更多信息， 请参阅：
https://driftinnovation.com/warranty
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CN 4模块移除+安装

在取出模块前，请确保
相机电源已关闭。

若您的相机已放置了一
个模块，请按照以下步
骤进行移除：

1.	 将食指放在模块凹
口上。 

2.	向外拉，旋转模块。
 
拆开模块，露出内孔连
接器与模块放置区。

或者，您可使用工具卸
下模块。



5 模块移除+安装

提示：请确保连接器插在一起；若固定销已锁定到位，但连接器未安装完成，请移除
模块并重新安装。 在第3步中，您可在连接器侧面紧紧按下模块，并在固定销锁定到
位前确保连接器安装到位。

屏幕+摄像机电源开/关
当与Ghost 4K安装到位时，液晶模块将自动打开/关闭。
1.	 按住         按钮，打开相机和液晶模块。
2.	 若想关闭电源，请按住        按钮3秒钟。

在安装前，请确保相机
电源已关闭。 
若想安装模块，请按照
以下步骤操作：

1.	将模块放在相机机身
上，并确保模块的30
插头连接器位于相机
内孔连接器的上方。 

2.	同时向下按两端， 
直到模块卡入到位。
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导航的中心为Ghost 4K实时视图（实时视图主屏幕）。当相机电源打开时，这是默认
屏幕，显示当前模式、模式设置、电池和SD卡状态以及实时图像。其他信息显示在设
置中，如车载记录仪和Wi-Fi开启。

导航+手势

模式图标
模式设置

电池+ SD
状态

设置开启时的
Wi-Fi图标

选择模式时的车
载记录仪间隔

三种手势可用于操作相机：滑动、点击与按住。

滑动
从主屏幕，滑动可让您访
问菜单。在菜单中滑动可

让您浏览列表。

按住
在主屏幕中，按住可激活和

停用锁屏与液晶电源。

点击
您可随时点击，以选
择选项； 打开/关闭

设置。



7 锁屏+省电/加电

锁定和关闭触摸屏：

锁定屏幕

解锁和加电触屏：

在解锁状态下，从实时视图
屏幕中，按住液晶触摸屏的
中央。 屏幕将显示一个“锁
定”图标，且屏幕将关闭。

在屏幕锁定时，点击屏幕将
显示锁屏提示，然后将返回
到省电屏幕状态。

当相机打开时，在锁定状态
下，按住液晶触摸屏的中
央，液晶屏幕将变亮并显示
实时视图屏幕。

从实时视图屏幕，您可锁定和关闭液晶模块，以防止意外触摸输入，并节省电池寿命。

滑动 点击 按住手势键:



CN 8模式菜单

在模式菜单中，左侧显示三个图标：相机、摄像机和重置图标。点击上述图标将在右
侧列中显示相关选项。

选择录制模式后，Ghost 4K将以所选的模式返回实时视图屏幕。在选择并确认“格式化
SD卡”选项后，相机将在最后选择的录制模式中返回实时视图屏幕。在选择并确认“重
置设置”选项后，相机将在默认设置下返回到上次录制模式下的实时视图屏幕。

点按相机图标，选择照
片模式：静止、定时拍

摄、光爆

点击视频图标，以选择视
频模式：视频标记，视

频，车载记录仪

点击重置图标，以选择重
新启动选项：恢复到出厂

设置，格式化SD卡

从实时视图屏幕向下滑动，访
问模式菜单；从模式菜单向上
滑动，以返回实时视图屏幕。



9 录制模式设置菜单

视频：选择分辨率，要移动到帧频选择。
选择帧频，返回到带有所选修改的实时视图。

车载记录仪：选择分辨率，以移动到帧频选择。 
选择帧频，以要移动到车载记录仪间隔；选择间隔，以返回实时视图。

视频标签：选择分辨率，要移动到帧频选择。 
选择帧频，移动到视频标记间隔；选择间隔，返回到实时视图。

在实时视图屏幕上，模式设
置显示在顶部栏中；分辨
率，帧频和间隔设置将根
据当前模式可用。点击顶
部栏，以访问当前模式的
设置。
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照片：选择分辨率；一旦选择后，返回到实时视图屏幕。

附加导航：例如，若用户选择4KUHD，则显示24/25 / 30FPS。

光爆：选择分辨率，移动到持续时间和速率选择。
选择持续时间与速率，通过所选的修改返回到实时视图。

定时拍摄：选择分辨率，移动到间隔选择。
选择间隔，以根据所选的设置返回到实时视图。

按         按钮返回上一个菜单，请参阅第16页
中的按钮控制说明。 

其他选项（如果适用于所选设
置）将显示在下一个菜单中。
如：在1080p，其他选项包括60
，100和120 FPS。

特定配置的不可用选项将显示
为灰色。
在本例中，48/50额外视频分辨
率为灰色。



11 高级设置菜单

从实时视图屏幕向上滑动，
访问高级设置菜单；从高级
设置菜单向下滑动，返回到
实时视图屏幕。

在高级设置菜单中，显示9
个图标，从右上到左下分别
为：视场，感光度，比特
率，麦克风，自拍定时器，
连接（Wi-Fi和蓝牙配对），
滤镜，曝光，视频防抖。

点击图标将该显示其相应的
菜单和选项。



CN 12常规设置菜单

从实时视图屏幕向左滑动，
访问常规设置菜单。从常规
设置菜单向右滑动，返回实
时视图屏幕。

在常规设置菜单中，您可看到一些其他录制选项和优先
选项。向上和向下滑动列出的功能，查看当前选定的选
项。 点击设置，打开其菜单。



13 图库菜单

液晶模块可用于查看、管理
您的视频和照片。从实时
视图屏幕向右滑动，访问图
库菜单；从图库菜单向左滑
动，返回实时视图。

点击右上角的图标，以按
类型筛选图库文件。这将
按照视频、照片、定时拍
摄和光爆依次显示。
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在图库的右上角有一个垃圾
桶图标。请点击它，删除当
前文件。

点击图标后，屏幕上将显
示一个删除提示。选择“否”
返回。
选择“是”，您将确认删除，
并返回到图库。

向左或向右滑动，查看下
一个或上一个文件。
或者，按侧面的箭头进行
导航。

图库菜单



15 图库菜单

视频回放
选择视频文件后，按住中央的图标，开始视频回放。点击屏幕中央，以暂停/播放。
在播放视频时，向左滑动快退；向右滑动快进。1次滑动；2倍速度，2次滑动；4倍速
度，3次滑动；8倍速度。

查看定时拍摄/光爆
选择照片顺序后，点击中央的图标即可进入序列，并在光爆或定时拍摄中显示第一张
图片。点击侧边箭头，按顺序导航到下一张或上一张图片。

查看照片
从主图库菜单中，选择图片即可完全显示。



CN 16按钮控制

相机按钮也可用于增强导航。

从实时视图中，按背面按钮     
.    ，滚动浏览模式。
	

从任何菜单中，按后部按钮
[X]，返回上一个屏幕。

按前侧按钮      ，返回实时视图。按中部按钮      ，依次高亮显示每个选项。

按后方按钮      ，滚动流浪高亮显示设置的
可用选项。

在实时视图中，您还可使用摄像机按钮，
以更改顶部栏中显示的设置

快速访问录制，返回到最上一个
菜单可通过按钮控制进行操作。



17 信息说明

提示
不遵守上述安全说明可能会导致火灾、触
电，或对液晶模块、Ghost 4K相机或其他财
产造成损坏。

使用
液晶模块包含敏感组件。请勿摔落、拆卸、
打开、挤压、弯曲、损毁、刺破、打碎、微波
加热、焚烧或涂漆液晶模块。请勿将异物插
入液晶模块的端口。若液晶模块遭到损坏，
如已破裂、刺破或进水，请勿使用。液晶模
块屏幕由玻璃制成。如跌落或受到大量冲
击，或被压碎、弯曲或变形，玻璃可能破裂。
若玻璃破碎或出现裂纹，请勿触摸或尽快清
除破碎玻璃。由于使用不当或滥用导致的
玻璃破裂不在保修范围内。

保持液晶屏幕清洁
若由于接触任何污染源（如墨水，染料，化
妆品，污垢，食物，油或洗剂）导致屏幕脏
污，请立即清洁液晶屏幕。清洁液晶屏时，
请使用柔软、略湿的无绒布。请勿让水进入
开口。请勿使用窗户清洁剂、家用清洁剂、
喷雾剂、溶剂、酒精、氨水或研磨剂清洁液
晶模块。

避免有水和潮湿地区
未经保护，请勿在雨中或靠近脸盆或其他
潮湿场所使用液晶模块。请勿将食物或液
体溅到液晶模块上。若液晶模块变湿，请在
清洁前关闭相机并断开屏幕。请先让屏幕
彻底干燥，然后再次使用。请勿使用微波炉
或吹风机等外部热源烘干液晶模块。因接
触液体而造成的液晶模块损坏不在产品保
修范围内。
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facebook.com/driftinnovation
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twitter.com/driftinnovation
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